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og Hjertet, og blot simpelthen holder sig til

den forstandige Overeenskomst, saaer ud, er,
at hvis ’der skulde skee ham fuld Fyldest efter
den kolde, forstandigeOvereenskomst, saa vilde
der være at tillægge ham omtrent 1900 Rd.

Dersom man nu ikke vil gaae ind paa dette,
men siger: Det er godt nok med denne Over-

eenskomst, dette mundtlige Tilsagn, saa synes
jeg dog, atFolketsepræsentationen bør være var-

som med at bryde dette Slags Tilsagn, naar

der ikke næres nogen Tvivl om dem. Selv

om Folkethinget muligen skulde sige: Finantsielle
Hensyn gjøre, at vi ikke kunne gaae ind derpaa,
saa smener jeg dog alligevel, at der kan være

ikke blot en billig Følelsesgrund, men en sim-
pel retfærdig Grund til at tilstaae ham noget
Mere, end den ærede Minister har foreslaaet
for ham. Jeg mener nemlig, at der var en

retfærdig Grund til at sige: -Staten og Folke-
repræsentationen kunne ikke indlade sig paa at

holde disse administrative Tilsagn, der en-

gang ere givne, men vi mene, at Du, da Du

forstandig har sørget sor at gjøre reen Accord,
ikke bør være udsat sor at miste eller blive

berøvet nogen Jndtægt, som Du havde sikkers
Udsigt til at faae forøget. Dersom mani

ikke vil berøve ham Noget, men dog aldelesl
vil tilsidescette den Overeenskomst, der, om jng
saa maa sige, er sluttet mellem ham og Ad-’

ministrationen, saa mener jeg, at der var An-(
ledning til at tilstaae ham, hvad han kan

godtgjøre, at han havde i Jndtægt, dengang
Staten tog ham i sin Tjeneste. Denne Jnd-

tægt var 1200 Rd., og hvad de vare værd i

Aaret 1839. Men lad det ogsaa staae hen,
at de nu ere det Samme som dengang, saa
vil det dog i Forening med sri Bolig og
-Brændsel, udgjøre ialt 15 til 1600 Rd., og
et saadant Beløb mener jeg dersor kunde der

være retfærdig Grund til at bevilge ham.
Dersom jeg turde haabe, ikke blot, atdet ærede

Thing kunde finde sig. tilbøieligt til af de an-

førte Grunde at gaae ind derpaa, men navn-

lig ogsaa —— et forgjæves Forslag ønsker jeg
ikke at stille — at den høitærede Minister for
Kirke- og Underviisningsvaesenet kunde være

tilbøielig til at forøge Beløbet noget, vilde jeg
tillade mig ved en senere Behandling af Sa-

gen at stille et Ændringssorslag i den af mig
antydede Retning.

Tscherning: Det er übehageligtat skulle
blande sig i Sager af denne Natur; men jeg
troer, at den sidste ærede Taler har gjort del

nødvendigt ved det Raisonnement, som han har
opstillet, og hvorved han paa en Maade har
stillet Folkethinget som det, de»r brød en Over-

eenskomst cEn Stemme: Neil), dersom det

ikke gik ind paa at—give den Mand det, han
havde, dengang han, som det af den ærede

Rigsdagsmand er udtalt, iHenhold til en

saa godt som bestaaende Overeenskomst gik ind

i Statens Tjeneste. Vistnok sagde det ærede

lMedlem en -saa godt som-« bestaaende Over-

.eenskomst; men han anvendte det som en suld-
kommen Overeenskomst. Men er Forholdet
ikke en fuldkommen Overeenskomst, saa troer

jeg ikke, at man kan give det denne Lindetr-

belse. Der soreligger ikke det Mindste, som
beviser, at der er en virkelig Overeenskomst
tilstede; der er blot en Yttring fra Ministeriet,

som siger, at det antager, at det, som fore-
slaaes i det soreliggende Lovudkast, efter dets

Formening er rigtigt og begrundet, men jeg
har ikke seet noget eneste Stykke Sort paa

Hvidt, som godtgjorde, at der er paataget
nogen Forpligtelse. Jeg vil helst gaae
de«n Vei, som Ministeriet har foreslaaet, og

tage Sagen som et simpelt Billighedshensynz
men skulde jeg gaae nogen anden Vei, saa
vilde jeg raade til, at man bliver staaende

paa at nægte Pensionen, indtil det af Ved-

kommende bevises, at der er en Overeenskomst;
thi saa skulle vi tilfulde syldestgjøre den. Jeg
troer, at de ærede Herrer, som ønske at tjene
denne Mand, saa godt som han kan tjenes,
gjøre bedst i at tage Tjenesten, saaledes som
den ærede Cultusminister har foreslaaet denz
Alt, hvad der gaaer ud over det, maa føre til

den Nødvendighed at sige: »Alt eller Jntet."

Har den ærede Mand, hvorom det. her tales,
en Ret, saa skal denne Ret ikke sættes tilside;
vi have havt flere Tilfælde as lignende Art,
men vi have ikke sat Retten tilside med een

Skilling; vi have betalt dyre Overeenskomster,
som existerede fra tidligere Tid. Har han


